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ABSTRAK

Kajian ini bertujuan mengkaji bagaimana aspek fonologi mempunyai
hubungan yang rapat dalam pembentukan kata bahasa Arab menerusi proses
i‘la:l dan ibda:l. Perubahan-perubahan yang berlaku semasa penghasilan
perkataan bahasa Arab juga dikaji dengan mendalam bagi merungkai
permasalahan yang berlaku semasa proses ini. Penetapan konsep yang tepat
bagi proses ini juga dirumuskan sebagai panduan kepada mereka yang

mempelajari bahasa Arab khasnya.

Menerusi kajian ini, penulis telah dapat menemui garis panduan bagi
semua pengguna bahasa Arab mengenali i‘la:l dan ibda:l dari kaca mata
fonologi. Namun secara saintifiknya tanpa gabungan ilmu linguistik
terutamanya ilmu fonetik dan ilmu morfologi kita tidak dapat mengetahui

dengan tepat bagaimana sesuatu perkataan itu dihasilkan.

Kesimpulannya, penulis dapati i‘la:] dibahagikan kepada tiga bahagian
iaitu penukaran huruf ‘illat, pengguguran huruf ‘illat dan pemindahan baris
huruf ‘illat kepada huruf sahi:h yang berbaris mati. Manakala ibda:l pula
melibatkan huruf ‘illat digantikan dengan huruf hamzat, huruf hamzat
digantikan dengan huruf ‘illat, huruf ‘illat digantikan dengan huruf ‘illat yang

lain dan huruf sahi:h digantikan dengan huruf sahi:h yang lain.



Faktor utama perubahan yang berlaku ialah untuk meringankan sebutan
dan penentuan makhraj huruf yang relevan bagi mengujarkan sesuatu
perkataan. Oleh itu, kajian ini amat penting bagi membantu kita menggunakan

bahasa Arab dengan lebih baik.



ABSTRACT

This study aims at finding out the close relationship of phonological
aspects in the formation of Arabic words through the i‘la:l and ibda:1 processes.
The changes that Arabic words went through while they were being formed
were also studied in a great depth. This was done in order to solve any problem
which might occur during the changing process that the words went through.
The right conceptual framework for the changes was also determined so that it

became as a guideline for those who study Arabic.

Through this study, the researcher has found out a guideline for all
Arabic users to know the processes of i‘la:l and ibda:1 from the phonological
point of view. However, scientifically, without the combination of linguistics
components especially phonetics and morphology, the formation of words

cannot be exactly determined.

In a nutsheel, the researcher discovered that i‘la:]1 can be divided into
three parts which are the change of i‘la:l letters, the dropping of ‘illat letters
and the swift of baris huruf ‘illat to huruf sahi:h yang berbaris mati.
Meanwhile, as for ibda:l, ‘illat letters were changed to hamzat letters and vice
versa, ‘illat letters being substituted with other ‘illat letters and sahi:h letters

being replaced with other sahi:h letters.



The main factor of the change is due to enlighten the pronunciation and
to determine the relevant makhraj of letters in pronouncing a word. Thus, this

study is significant in assisting us to master the Arabic language effectively.
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